
Hirose Connector 

Pairing the Bluetooth adapter with other Bluetooth devices such as microearphones:

2

3

4

1 With the Bluetooth adapter in power-O� state, press and hold the pairing button �rst,  then push the physical ON/OFF 
switch to ON side. Keep holding the pairing button until the light �ashes red and blue alternately. Then it is in pairing 
mode.

Put other Bluetooth devices into pairing following their manuals.

They will pair and connect with each other within several seconds. The light of the Bluetooth adapter will turn solid 
blue if everything is �ne. 

Once paired, the devices will connect with each other automatically on power-On, you do not need to pair it again 
next time.

The adapter will work with most of Bluetooth microearphones in the market ( including Apple airpods)

The maximum working distance between each devices is 10 meters in open space.

Please do not place the product in high temperature environments.

Please do not store the product close to �re or under the sun for a long time.

Do not disassemble the product to avoid damage.

Keep the product away from water to avoid damage to the internal components.

Important Notes

B

C

D

E

F

A

Power On: Connect the adapter onto the 
accessory entof the radio, fasten the screw and 
push the physical ON/OFF switch to ON side.

Power O�: Push the physical ON/OFF switch to 
OFF side.

Screw

LED Light

Clear pairing history: With the Bluetooth adapter 
in o� position, press and hold the pairing button 
�rst,  then push the physical ON/OFF switch to 
ON side. Keep holding the pairing button until 
the light �ashes red and blue quickly in turn,  
then press and hold the button again until the 
light goes o�.  Please do not do this unless you 
know what you are doing. 

BLUE-ADAP-TRBO

BLUE-ADAP-TRBO
Quick Start Komunica Bluetooth Multipin Adapter

Bluetooth  Multipin Adapter

Power Button Switch ON/OFF

KOMUNICA POWER ACCESSORIES S.L
ADD: CARRETERA CASTELLAR  Nº 537 (POL. IND. CAN PETIT), TERRASSA
P.C: 08227

www.komunicapower.com
TEL: (+34) 93 884 35 07
E-MAIL: info@komunicapower.com

O� Power-O�

Power-On

Not-connected to microearphones or microspeakers

Pairing mode

Connected with earphones or speaker mics

PTT button pressed down to talk

LED IndicationLED Status

Blue light stays for 1 second and �ashes twice

Blue light �ashes once quickly every 2 seconds

Blue and red light �ashes quickly in turn

Solid Blue light all the time

Red light all the time

LED Indication:



Vincular el adaptador Bluetooth con otros dispositivos Bluetooth como micoauriculares:

2

3

4

1 Con el adaptador Bluetooth  apagado, presione y mantenga el botón de emparejamiento primero, luego deslice el 
interruptor físico de ON/OFF hacia el lado de ON. Siga manteniendo presionado el botón de emparejamiento hasta 
que la luz parpadee en rojo y azul de manera alterna. En ese momento, estará en modo de emparejamiento.

Ponga los otros dispositivos Bluetooth en modo de emparejamiento siguiendo sus manuales.

Se emparejarán y conectarán entre sí en pocos segundos. La luz del adaptador Bluetooth se volverá �ja de color azul si 
todo está correcto.

Una vez emparejados, los dispositivos se conectarán automáticamente al encenderlos, por lo que no necesitará 
emparejarlos nuevamente la próxima vez.

El adaptador funcionará con la mayoría de los microauriculares Bluetooth del mercado (incluidos los AirPods de 
Apple).

La distancia máxima de funcionamiento entre los dispositivos es de 10 metros en espacio abierto.

Por favor, no coloque el producto en ambientes de alta temperatura.

No almacene el producto cerca del fuego ni, bajo el sol durante mucho tiempo.

No desmonte el producto para evitar daños.

Mantenga el producto alejado del agua para evitar daños en los componentes internos.

Notas Importantes

B

C

D

E

F

A

Encender: Conecte el adaptador en la entrada de 
accesorios audio de su radio, ajuste el tornillo y 
deslice el interruptor físico de ON/OFF hacia el 
lado de ON.

Apagar: Deslice el interruptor físico de ON/OFF 
hacia el lado de OFF.

Conector Hirose

Tornillo

Luz LED

Borrar historial emparejamiento: Con el adaptador 
Bluetooth apagado, primero presione y mantenga  
el botón de emparejamiento, luego deslice el 
interruptor físico de ON/OFF hacia el lado de ON. 
Siga manteniendo presionado el botón de 
emparejamiento hasta que la luz parpadee 
rápidamente en rojo y azul alternativamente. 
Después, presione y mantenga el botón 
nuevamente hasta que la luz se apague. Por favor, no 
realice este procedimiento a menos que sepa lo que está 
haciendo.

BLUE-ADAP-TRBO

BLUE-ADAP-TRBO
Guía Rápida Komunica Adaptador Bluetooth Multipin

Adaptador Bluetooth Multipin

Interruptor Botón Encendido ON/OFF

KOMUNICA POWER ACCESSORIES S.L
DIR: CARRETERA CASTELLAR  Nº 537 (POL. IND. CAN PETIT), TERRASSA
P.C: 08227

www.komunicapower.com
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Apagado Apagado

Encendido

No conectado a microauriculares o microaltavoces

Modo emparejamiento

Conectado a microauriculares o microaltavoces

Botón PTT presionado para hablar

Indicador LEDEstado del LED

La luz azul se mantiene durante 1sec y parpadea 2 veces

La luz azul parpadea rápidamente 1 vez cada 2 sec

La luz azul y roja parpadea rápidamente alternativamente

Luz azul �ja todo el tiempo

Luz roja �ja todo el tiempo

Indicador LED:



Pairing the Bluetooth adapter with other Bluetooth devices such as microearphones:

2

3

4

1 With the Bluetooth adapter in power-O� state, press and hold the pairing button �rst,  then push the physical ON/OFF 
switch to ON side. Keep holding the pairing button until the light �ashes red and blue alternately. Then it is in pairing 
mode.

Put other Bluetooth devices into pairing following their manuals.

They will pair and connect with each other within several seconds. The light of the Bluetooth adapter will turn solid 
blue if everything is �ne. 

Once paired, the devices will connect with each other automatically on power-On, you do not need to pair it again 
next time.

O� Power-O�

Power-On

Not-connected to microearphones or microspeakers

Pairing mode

Connected with earphones or speaker mics

PTT button pressed down to talk

LED IndicationLED Status

Blue light stays for 1 second and �ashes twice

Blue light �ashes once quickly every 2 seconds

Blue and red light �ashes quickly in turn

Solid Blue light all the time

Red light all the time

LED Indication:

The adapter will work with most of Bluetooth microearphones in the market ( including Apple airpods)

The maximum working distance between each devices is 10 meters in open space.

Please do not place the product in high temperature environments.

Please do not store the product close to �re or under the sun for a long time.

Do not disassemble the product to avoid damage.

Keep the product away from water to avoid damage to the internal components.

Important Notes

B

C

D

E

F

A

Power On: Connect the adapter onto the 
accessory slot of the radio, fasten the screw and 
push the physical ON/OFF switch to ON side.

Power O�: Push the physical ON/OFF switch to 
OFF side.

Screw

Clear pairing history: With the Bluetooth adapter 
in o� position, press and hold the pairing button 
�rst,  then push the physical ON/OFF switch to 
ON side. Please do not do this unless you know 
what you are doing. 

BLUE-ADAP-HYT-HP

BLUE-ADAP-HYT-HP
Quick Start Komunica Bluetooth Multipin Adapter

Bluetooth Multipin Adapter
Power Button Switch ON/OFF

KOMUNICA POWER ACCESSORIES S.L
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La distancia máxima de funcionamiento entre los dispositivos es de 10 metros en espacio abierto.

Por favor, no coloque el producto en ambientes de alta temperatura.

No guarde el producto cerca del fuego ni bajo el sol durante un tiempo prolongado.

No desarme el producto para evitar daños.

Mantenga el producto alejado del agua para evitar daños en los componentes internos.

Notas Importantes

B

C

D

E

A

Encendido: Conecte el adaptador en la ranura de 
accesorios de la radio, apriete el tornillo y deslice 
el interruptor físico ON/OFF al lado ON.

Apagado: Deslice el interruptor físico ON/OFF al 
lado OFF.

Tornillo

Borrar historial emparejamiento: Con el 
adaptador Bluetooth apagado, mantén 
presionado primero el botón de emparejamiento, 
luego desliza el interruptor físico ON/OFF al lado 
ON. Por favor, no realices esta acción a menos que 
sepas lo que estás haciendo.. 

BLUE-ADAP-HYT-HP

BLUE-ADAP-HYT-HP
Guía Rápida Komunica Adaptador Bluetooth Multipin

Adaptador Bluetooth Multipin 
Botón de encendido Interruptor ON/OFF

KOMUNICA POWER ACCESSORIES S.L
DIR: CARRETERA CASTELLAR  Nº 537 (POL. IND. CAN PETIT), TERRASSA
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Vincular el adaptador Bluetooth con otros dispositivos Bluetooth como micoauriculares:

2

3

4

1 Con el adaptador Bluetooth  apagado, presione y mantenga el botón de emparejamiento primero, luego deslice el 
interruptor físico de ON/OFF hacia el lado de ON. Siga manteniendo presionado el botón de emparejamiento hasta 
que la luz parpadee en rojo y azul de manera alterna. En ese momento, estará en modo de emparejamiento.

Ponga los otros dispositivos Bluetooth en modo de emparejamiento siguiendo sus manuales.

Se emparejarán y conectarán entre sí en pocos segundos. La luz del adaptador Bluetooth se volverá �ja de color azul si 
todo está correcto.

Una vez emparejados, los dispositivos se conectarán automáticamente al encenderlos, por lo que no necesitará 
emparejarlos nuevamente la próxima vez.

Apagado Apagado

Encendido

No conectado a microauriculares o microaltavoces

Modo emparejamiento

Conectado a microauriculares o microaltavoces

Botón PTT presionado para hablar

Indicador LEDEstado del LED

La luz azul se mantiene durante 1sec y parpadea 2 veces

La luz azul parpadea rápidamente 1 vez cada 2 sec

La luz azul y roja parpadea rápidamente alternativamente

Luz azul �ja todo el tiempo

Luz roja �ja todo el tiempo

Indicador LED:

O
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Pairing the Bluetooth adapter with other Bluetooth devices such microearphones

2

3

4

1
With the Bluetooth adapter in power-O� state, press and hold the upper button until the light �ashes red and blue 
alternately. Then it is in pairing mode.

Put other Bluetooth devices into pairing mode following their manuals.

They will pair and connect with each other within several seconds. The light of the Bluetooth adapter will turn solid 
blue if everything is �ne.

Once paired, the devices will connect with each other automatically on power-On, you do not need to pair it again 
next time.

Please fully charge the Bluetooth adapter before pairing. 3 hours of charging is su�cient. Make sure a standard 5V 
output power source is used to avoid damage to the product. Fast chargers and unknown chargers are prohibited. 

The maximum working distance between each devices is 10 meters in open space.

The adapter is compatible with radios with Kenwood type 2 pin.

Please do not place the product in high temperature environments.

Please do not store the product close to �re or under the sun for a long time.

When it is smoking, please stop using it.

Do not disassemble the product to avoid damage.

Keep the product away from water to avoid damage to the internal components.

Please use the USB cable enclosed only to avoid any accidental smoking or �re accidents.

Important Notes

B

C

D

E

F

G

H

I

A

Power On: Press and hold the top button with 
force for 2 seconds until the blue light is on.

Power O�: Press and hold the top button with 
force for 6 seconds until the red light �ashes 
twice and turns o�. It will also power o� itself 
automatically after being connected to any 
power source using the USB cable.

Clear pairing history: With the Bluetooth adapter 
in o� state, press and hold the top button until 
the light alternately �ashes red and blue quickly. 
Keep holding it until it �ashes red twice and 
powers o�. Please do not do this unless you know 
what you are doing.

BLUE-ADAP-6800-K

BLUE-ADAP-6800-K
Quick Start Komunica Bluetooth Adapter

Bluetooth AdapterPower Funtions

KOMUNICA POWER ACCESSORIES S.L
ADD: CARRETERA CASTELLAR  Nº 537 (POL. IND. CAN PETIT), TERRASSA
P.C: 08227

www.komunicapower.com
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O� Power-O�

Power-On

Not-connected to microearphones or microspeaker

Pairing mode

Connected with microearphones or microspeakers

Battery charging

LED IndicationLED Status

Blue light stays for 1 second and �ashes twice

Blue light �ashes once quickly every 2 seconds

Blue and red light �ashes quickly alternately

Solid Blue light all the time

Red light �ashes once every 0.5 seconds

Battery charging completedRed light stays all the time

Red light �ashes twice quickly every 40 seconds Low battery level

Red light stays all the time PTT button pressed and talking

LED Indication:

• Standby time per charge: 60 hours
• Working time per charge: 8 hours

USB Port



Vincular el adaptador Bluetooth con otros dispositivos Bluetooth como micoauriculares:

2

3

4

1
Con el adaptador apagado, presione y mantenga el botón superior hasta que la luz parpadee en rojo y azul de 
alternativamente. En ese momento, estará en modo de emparejamiento.

Ponga los demás dispositivos Bluetooth en modo emparejamiento siguiendo sus respectivos manuales.

Se emparejarán y conectarán entre sí en cuestión de segundos. La luz del adaptador Bluetooth se volverá azul �ja si 
todo está en orden.

Una vez emparejados, los dispositivos se conectarán automáticamente al encenderlos, por lo que no será necesario 
emparejarlos nuevamente la próxima vez.

Por favor, cargue completamente el adaptador Bluetooth antes de emparejarlo. 3 horas de carga son su�cientes. 
Asegúrese de usar una fuente de alimentación estándar con salida de 5V para evitar daños al producto. Se prohíben 
cargadores rápidos y cargadores desconocidos.

La distancia máxima de funcionamiento entre los dispositivos es de 10 metros en un espacio abierto.

El adaptador es compatible con radios que utilizan un conector tipo Kenwood de 2 pines.

Por favor, no coloque el producto en ambientes de alta temperatura.

No almacene el producto cerca del fuego ni bajo el sol durante períodos prolongados.

Si el producto comienza a emitir humo, deje de usarlo inmediatamente.

No desmonte el producto para evitar daños.

Mantenga el producto alejado del agua para evitar daños en los componentes internos.

Por favor, utilice únicamente el cable USB incluido para evitar accidentes como humo o incendios.

Notas importantes

B

C

D

E

F

G

H

I

A

Encender: Presione y mantenga el botón superior 
de silicona con fuerza durante 2 segundos hasta 
que la luz azul se encienda.

Apagar: Presione y mantenga el botón superior 
de silicona con fuerza durante 6 segundos hasta 
que la luz roja parpadee dos veces y se apague. 
También se apagará automáticamente después 
de conectarse a cualquier fuente de alimentación 
utilizando el cable USB.

Borrar historial emparejamiento: Con el 
adaptador Bluetooth apagadado, presione y 
mantenga presionado el botón superior hasta 
que la luz parpadee rápidamente en rojo y azul 
de forma alternada. Continúe presionándolo 
hasta que la luz parpadee dos veces en rojo y el 
dispositivo se apague. Por favor, no realice este 
procedimiento a menos que tenga pleno 
conocimiento de lo que está haciendo.

BLUE-ADAP-6800-K

BLUE-ADAP-6800-K
Guía Rápida Komunica Adaptador Bluetooth

Adaptador Bluetooth Funciones de encendido

KOMUNICA POWER ACCESSORIES S.L
DIR: CARRETERA CASTELLAR  Nº 537 (POL. IND. CAN PETIT), TERRASSA
P.C: 08227

www.komunicapower.com
TEL: (+34) 93 884 35 07
E-MAIL: info@komunicapower.com

Apagado Apagado

Encendido

No conectado a microauriculares o microaltavoces

Modo emparejamiento 

Conectado con microauriculares o microaltavoces

Batería cargando

Indicaciones del LEDEstado del LED

La luz azul encendida durante 1 sec y parpadea 2 veces

La luz azul parpadea rápidamente 1 vez cada 2 sec

La luz azul y roja parpadean rápidamente alternativamente

Luz azul �ja todo el tiempo.

Carga de la batería completadaLa luz roja permanece encendida de forma constante

La luz roja parpadea 2 veces rápidamente cada 40 sec Nivel de batería bajo

La luz roja permanece encendida todo el tiempo Botón PTT presionado para hablar

Indicaciones LED:

• Tiempo de autonomía en Standby: 60 horas
• Tiempo de autonomía en uso: 8 horas

Puerto USB 

La luz roja parpadea 1 vez cada 0,5 sec



BLUE-ADAP-DP2000
Guía Rápida Komunica Adaptador Bluetooth Multipin

Pairing the Bluetooth adapter with other Bluetooth devices such as microearphones:

2

3

4

1 With the Bluetooth adapter in power-O� state, press and hold the pairing button �rst,  then push the physical ON/OFF 
switch to ON side. Keep holding the pairing button until the light �ashes red and blue alternately. Then it is in pairing 
mode.

Put other Bluetooth devices into pairing following their manuals.

They will pair and connect with each other within several seconds. The light of the Bluetooth adapter will turn solid 
blue if everything is �ne. 

Once paired, the devices will connect with each other automatically on power-On, you do not need to pair it again 
next time.

The adapter will work with most of Bluetooth microearphones in the market ( including Apple airpods)

The maximum working distance between each devices is 10 meters in open space.

Please do not place the product in high temperature environments.

Please do not store the product close to �re or under the sun for a long time.

Do not disassemble the product to avoid damage.

Keep the product away from water to avoid damage to the internal components.

Important Notes

B

C

D

E

F

A

Power On: Connect the adapter onto the 
accessory slot of the radio. Ensure it is securely 
�xed by using the sliding tab to lock it in place. 
Then slide the physical ON/OFF switch to the ON 
position.

Power O�: Push the physical ON/OFF switch to 
OFF side.

LED Light

Slide Lock

Clear pairing history: With the Bluetooth adapter 
in o� position, press and hold the pairing button 
�rst,  then push the physical ON/OFF switch to 
ON side. Keep holding the pairing button until 
the light �ashes red and blue quickly in turn,  
then press and hold the button again until the 
light goes o�.  Please do not do this unless you 
know what you are doing. 

BLUE-ADAP-DP2000

BLUE-ADAP-DP2000
Quick Start Komunica Bluetooth Multipin Adapter

Bluetooth Multipin Adapter

Power Button Switch ON/OFF

KOMUNICA POWER ACCESSORIES S.L
ADD: CARRETERA CASTELLAR  Nº 537 (POL. IND. CAN PETIT), TERRASSA
P.C: 08227

www.komunicapower.com
TEL: (+34) 93 884 35 07
E-MAIL: info@komunicapower.com

O� Power-O�

Power-On

Not-connected to microearphones or microspeakers

Pairing mode

Connected with earphones or speaker mics

PTT button pressed down to talk

LED IndicationLED Status

Blue light stays for 1 second and �ashes twice

Blue light �ashes once quickly every 2 seconds

Blue and red light �ashes quickly in turn

Solid Blue light all the time

Red light all the time

LED Indication:

ON

OFF



Vincular el adaptador Bluetooth con otros dispositivos Bluetooth como micoauriculares:

2

3

4

1 Con el adaptador Bluetooth  apagado, presione y mantenga el botón de emparejamiento primero, luego deslice el 
interruptor físico de ON/OFF hacia el lado de ON. Siga manteniendo presionado el botón de emparejamiento hasta 
que la luz parpadee en rojo y azul de manera alterna. En ese momento, estará en modo de emparejamiento.

Ponga los otros dispositivos Bluetooth en modo de emparejamiento siguiendo sus manuales.

Se emparejarán y conectarán entre sí en pocos segundos. La luz del adaptador Bluetooth se volverá �ja de color azul si 
todo está correcto.

Una vez emparejados, los dispositivos se conectarán automáticamente al encenderlos, por lo que no necesitará 
emparejarlos nuevamente la próxima vez.

The adapter will work with most of Bluetooth microearphones in the market ( including Apple airpods)

The maximum working distance between each devices is 10 meters in open space.

Please do not place the product in high temperature environments.

Please do not store the product close to �re or under the sun for a long time.

Do not disassemble the product to avoid damage.

Keep the product away from water to avoid damage to the internal components.

Notas Importantes

B

C

D

E

A

Encender: Conecte el adaptador en la ranura de 
accesorios de su radio. Asegúrese de �jarlo 
correctamente utilizando la pestaña deslizante 
para bloquearlo en su lugar. Luego deslice el 
interruptor físico de ON/OFF hacia el lado de ON.

Apagar: Deslice el interruptor físico de ON/OFF 
hacia el lado de OFF.

Luz LED

Borrar historial emparejamiento: Con el adaptador 
Bluetooth apagado, primero presione y mantenga  
el botón de emparejamiento, luego deslice el 
interruptor físico de ON/OFF hacia el lado de ON. 
Siga manteniendo presionado el botón de 
emparejamiento hasta que la luz parpadee 
rápidamente en rojo y azul alternativamente. 
Después, presione y mantenga el botón 
nuevamente hasta que la luz se apague. Por favor, no 
realice este procedimiento a menos que sepa lo que está 
haciendo.

BLUE-ADAP-DP2000

BLUE-ADAP-DP2000
Guía Rápida Komunica Adaptador Bluetooth Multipin

Adaptador Bluetooth  Multipin

Interruptor Botón Encendido ON/OFF

KOMUNICA POWER ACCESSORIES S.L
DIR: CARRETERA CASTELLAR  Nº 537 (POL. IND. CAN PETIT), TERRASSA
P.C: 08227

www.komunicapower.com
TEL: (+34) 93 884 35 07
E-MAIL: info@komunicapower.com

Apagado Apagado

Encendido

No conectado a microauriculares o microaltavoces

Modo emparejamiento

Conectado a microauriculares o microaltavoces

Botón PTT presionado para hablar

Indicador LEDEstado del LED

La luz azul se mantiene durante 1sec y parpadea 2 veces

La luz azul parpadea rápidamente 1 vez cada 2 sec

La luz azul y roja parpadea rápidamente alternativamente

Luz azul �ja todo el tiempo

Luz roja �ja todo el tiempo

Indicador LED:

Pestaña de Seguro

ON

OFF



Pairing the Bluetooth adapter with other Bluetooth devices such as microearphones:

2

3

4

1 With the Bluetooth adapter in power-O� state, press and hold the pairing button �rst,  then push the physical ON/OFF 
switch to ON side. Keep holding the pairing button until the light �ashes red and blue alternately. Then it is in pairing 
mode.

Put other Bluetooth devices into pairing following their manuals.

They will pair and connect with each other within several seconds. The light of the Bluetooth adapter will turn solid 
blue if everything is �ne. 

Once paired, the devices will connect with each other automatically on power-On, you do not need to pair it again 
next time.

O� Power-O�

Power-On

Not-connected to microearphones or microspeakers

Pairing mode

Connected with earphones or speaker mics

PTT button pressed down to talk

LED IndicationLED Status

Blue light stays for 1 second and �ashes twice

Blue light �ashes once quickly every 2 seconds

Blue and red light �ashes quickly in turn

Solid Blue light all the time

Red light all the time

LED Indication:

The adapter will work with most of Bluetooth microearphones in the market ( including Apple airpods)

The maximum working distance between each devices is 10 meters in open space.

Please do not place the product in high temperature environments.

Please do not store the product close to �re or under the sun for a long time.

Do not disassemble the product to avoid damage.

Keep the product away from water to avoid damage to the internal components.

Important Notes

B

C

D

E

F

A

Power On: Connect the adapter onto the 
accessory slot of the radio, fasten the screw and 
push the physical ON/OFF switch to ON side.

Power O�: Push the physical ON/OFF switch to 
OFF side.

Screw

Clear pairing history: With the Bluetooth adapter 
in o� position, press and hold the pairing button 
�rst,  then push the physical ON/OFF switch to 
ON side. Please do not do this unless you know 
what you are doing. 

BLUE-ADAP-HYT-X1

BLUE-ADAP-HYT-X1
Quick Start Komunica Bluetooth Multipin Adapter

Bluetooth Multipin Adapter
Power Button Switch ON/OFF

KOMUNICA POWER ACCESSORIES S.L
ADD: CARRETERA CASTELLAR  Nº 537 (POL. IND. CAN PETIT), TERRASSA
P.C: 08227

www.komunicapower.com
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La distancia máxima de funcionamiento entre los dispositivos es de 10 metros en espacio abierto.

Por favor, no coloque el producto en ambientes de alta temperatura.

No guarde el producto cerca del fuego ni bajo el sol durante un tiempo prolongado.

No desarme el producto para evitar daños.

Mantenga el producto alejado del agua para evitar daños en los componentes internos.

Notas Importantes

B

C

D

E

A

Encendido: Conecte el adaptador en la ranura de 
accesorios de la radio, apriete el tornillo y deslice 
el interruptor físico ON/OFF al lado ON.

Apagado: Deslice el interruptor físico ON/OFF al 
lado OFF.

Tornillo

Borrar historial emparejamiento: Con el 
adaptador Bluetooth apagado, mantén 
presionado primero el botón de emparejamiento, 
luego desliza el interruptor físico ON/OFF al lado 
ON. Por favor, no realices esta acción a menos que 
sepas lo que estás haciendo.. 

BLUE-ADAP-HYT-X1

BLUE-ADAP-HYT-X1
Guía Rápida Komunica Adaptador Bluetooth Multipin

Adaptador Bluetooth Multipin 
Botón de encendido Interruptor ON/OFF

KOMUNICA POWER ACCESSORIES S.L
DIR: CARRETERA CASTELLAR  Nº 537 (POL. IND. CAN PETIT), TERRASSA
P.C: 08227

www.komunicapower.com
TEL: (+34) 93 884 35 07
E-MAIL: info@komunicapower.com

Vincular el adaptador Bluetooth con otros dispositivos Bluetooth como micoauriculares:

2

3

4

1 Con el adaptador Bluetooth  apagado, presione y mantenga el botón de emparejamiento primero, luego deslice el 
interruptor físico de ON/OFF hacia el lado de ON. Siga manteniendo presionado el botón de emparejamiento hasta 
que la luz parpadee en rojo y azul de manera alterna. En ese momento, estará en modo de emparejamiento.

Ponga los otros dispositivos Bluetooth en modo de emparejamiento siguiendo sus manuales.

Se emparejarán y conectarán entre sí en pocos segundos. La luz del adaptador Bluetooth se volverá �ja de color azul si 
todo está correcto.

Una vez emparejados, los dispositivos se conectarán automáticamente al encenderlos, por lo que no necesitará 
emparejarlos nuevamente la próxima vez.

Apagado Apagado

Encendido

No conectado a microauriculares o microaltavoces

Modo emparejamiento

Conectado a microauriculares o microaltavoces

Botón PTT presionado para hablar

Indicador LEDEstado del LED

La luz azul se mantiene durante 1sec y parpadea 2 veces

La luz azul parpadea rápidamente 1 vez cada 2 sec

La luz azul y roja parpadea rápidamente alternativamente

Luz azul �ja todo el tiempo

Luz roja �ja todo el tiempo

Indicador LED:

O
FF      O

N

Conector Hirose 


